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                                                        車輛註冊號碼 Matrícula: 

車輛逾期檢驗之解釋  

Justificação sobre a inspecção de veículo fora do prazo 

 

______________________ 

 

申請人姓名： 
 

電話：  

Nome do requerente      Telefone  

 

地址： 
 

Morada  

 

商標：  車輛級別：  輕型摩托車  重型摩托車  輕型汽車 

Marca  Classe  Ciclomotor  Motociclo  Automóvel ligeiro 

    重型汽車  工業機器  半掛車 

    Automóvel pesado  Máquina industrial  Semi-reboque 

 

型號：  用途：  

Modelo  Serviço  

 

上  述  車  輛  未  能  於   _____________________________ 期  間  送  往  檢  驗  之  原  因  

Não lhe sendo possível submetido o referido veículo à inspecção fixada no período de   

是 _____________________________________________________________________________________________  

por motivo de 

 _______________________________________________________________________________________________  

 

 _______________________________________________________________________________________________  

 

 _______________________________________________________________________________________________  

現 申 請 另 訂 車 輛 之 檢 驗 日 期。 

vem, requerer a V. Exa. se digne marcar um novo período para inspecção. 

 

申請人 

O Requerente, 

 

 

_____________________ 

                                                                             /           / 
備註：  
Nota 

1. 檢驗應在訂定之期限內進行。 

       A inspecção deverá ser efectuada no prazo definido. 

2. 若車輛未在法定期間內送檢，可於該期限屆滿後緊接的 10 個連續日內提出申請、附上解釋原因，如獲接納不視為逾期檢

驗；如未提出申請或該原因不獲接納，須按《交通事務局費用及價金表》繳付相關逾期檢驗的費用。 

Caso o veículo não seja submetido à inspecção dentro do período legalmente previsto, pode apresentar-se um pedido juntamente com os motivos 

justificados, nos dez (10) dias consecutivos imediatamente seguintes ao termo do tal período. Após aceitação, não será considerada a inspecção fora 
do prazo. Para qualquer caso sem apresentação do pedido ou cujos motivos não forem aceites, é obrigatório pagar-se a taxa de inspecção fora do 

prazo, em conformidade com os referidos na “Tabela de Taxas e Preços da Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego”.  

 

須遞交文件： 

1.解釋車輛未能在訂定期限內檢驗之文件 

2.車輛所有人身份證明文件清晰影印本 1 張   

                                                                     

Juntar: 

1. Documentos que se justifiquem a não comparência do veículo à 

inspecção no período previsto 

2. Fotocópia do documento de identificação do proprietário de veículo 

 
  


